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MANUAL DE UTILIZARE ORIGINAL

Instrucţiuni de protecţie a muncii
INDICAŢIE
Instrucţiunile de protecţie a muncii din capitolul 1
includ toate instrucţiunile de ordin general privind
securitatea şi protecţia muncii pentru sculele elec-
trice, instrucţiuni care trebuie să fie puse în practică
în conformitate cu normele aplicabile din manualul
de utilizare. Ca atare, este posibil să fie incluse şi
indicaţii care nu sunt relevante pentru acest aparat.

1. Instrucţiuni de ordin general privind securita-
tea şi protecţia muncii pentru sculele electrice

a) ATENŢIONARE! Citiţi toate instrucţiu-
nile de protecţie a muncii şi instrucţiunile de
lucru. Neglijenţele în respectarea instrucţiunilor
de protecţie a muncii şi a instrucţiunilor de lucru
pot provoca electrocutări, incendii şi/ sau acci-
dentări grave. Păstraţi toate instrucţiunile de
protecţie a muncii şi instrucţiunile de lucru
pentru consultare în viitor. Termenul de „sculă
electrică“ folosit în instrucţiunile de protecţie a
muncii se referă la sculele cu alimentare de la
reţea (cu cablu de reţea) şi la sculele electrice cu
alimentare de la acumulatori (fără cablu de reţea).

1.1 Securitatea în locul de muncă
a) Menţineţi curăţenia şi un iluminat bun în zona

de lucru. Dezordinea sau iluminatul insuficient
în zona de lucru pot constitui surse de accidente.

b) Nu lucraţi cu scula electrică în medii cu peri-
col de explozie, în care sunt prezente lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele electrice
generează scântei care pot aprinde pulberile sau
vaporii.

c) Nu permiteţi accesul copiilor şi al altor per-
soane în zona de lucru pe parcursul utilizării
sculei electrice. În cazul distragerii atenţiei, puteţi
pierde controlul asupra aparatului.

1.2 Securitatea electrică
a) Fişa de racord a sculei electrice trebuie să se

potrivească cu priza de alimentare. Orice gen
de modificare a fişei este interzis. Nu folosiţi
niciun tip de fişe adaptoare împreună cu scu-
le electrice având împământare de protecţie.
Fişele nemodificate şi prizele adecvate dimi-
nuează riscul de electrocutare.

b) Evitaţi contactul corpului cu suprafeţele lega-
te la pământ, cum ar fi ţevile, sistemele de
încălzire, plitele şi frigiderele. Există un risc
major de electrocutare atunci când corpul se află
în contact cu obiecte legate la pământ.

c) Feriţi sculele electrice de influenţa ploii şi umi-
dităţii. Pătrunderea apei în scula electrică creşte
riscul de electrocutare.

d) Nu utilizaţi cablul în scopuri pentru care nu
este destinat, de exemplu pentru a transpor-
ta scula electrică, a suspenda scula electrică
sau pentru a trage fişa din priza de alimenta-
re. Feriţi cablul de influenţele căldurii, uleiu-
lui, muchiilor ascuţite sau componentelor
mobile ale aparatului. Cablurile deteriorate sau
înfăşurate majorează riscul de electrocutare.

e) Dacă lucraţi cu o sculă electrică în aer liber,
utilizaţi numai cabluri prelungitoare care sunt
adecvate şi pentru folosirea în exterior. Folo-
sirea cablurilor prelungitoare adecvate lucrului în
aer liber reduce riscul de electrocutare.

f) Dacă punerea în exploatare a sculei electrice
într-un mediu cu umiditate nu se poate evita,
utilizaţi un întrerupător automat de protecţie
diferenţial. Utilizarea unui întrerupător automat
de protecţie diferenţial diminuează riscul de elec-
trocutare.

1.3 Securitatea persoanelor
a) Procedaţi cu atenţie, concentraţi-vă la ceea

ce faceţi şi lucraţi în mod raţional atunci când
manevraţi o sculă electrică. Nu folosiţi scula

electrică dacă sunteţi obosit sau vă aflaţi sub
influenţa drogurilor, alcoolului sau medica-
mentelor. Un moment de neatenţie în timpul
lucrului cu scula electrică poate duce la acciden-
tări grave.

b) Purtaţi echipament personal de protecţie şi,
întotdeauna, ochelari de protecţie. Folosirea
echipamentelor personale de protecţie, ca de ex.
masca anti-praf, încălţămintea antiderapantă,
casca de protecţie sau căştile antifonice, în funcţie
de tipul sculei electrice şi de natura aplicaţiei de
lucru, duce la diminuarea riscului de accidentare.

c) Împiedicaţi pornirea involuntară a aparatului.
Asiguraţi-vă că scula electrică este deconec-
tată, înainte de a o racorda la alimentarea elec-
trică şi/ sau la acumulator, de a o lua din locul
de lucru sau de a o transporta. Situaţiile în care
transportaţi scula electrică ţinând degetul pe între-
rupător sau racordaţi aparatul în stare pornită la
alimentarea electrică pot duce la accidente.

d) Înainte de a porni scula electrică, îndepărtaţi
uneltele de reglaj sau cheile fixe. Un acceso-
riu de lucru sau o cheie fixă, aflate într-o compo-
nentă rotativă a aparatului, pot provoca vătămări
corporale.

e) Evitaţi o poziţie anormală a corpului. Asigu-
raţi-vă o poziţie stabilă şi păstraţi-vă întot-
deauna echilibrul. În acest fel, veţi putea controla
mai bine scula electrică în situaţii neaşteptate.

f) Purtaţi îmbrăcăminte de lucru adecvată. Nu
purtaţi haine largi sau bijuterii. Ţineţi părul,
îmbrăcămintea şi mănuşile departe de com-
ponentele aflate în mişcare. Îmbrăcămintea lar-
gă, bijuteriile sau părul lung pot fi prinse de pie-
sele aflate în mişcare.

g) Dacă există posibilitatea montării unor acce-
sorii de aspirare şi captare a prafului, asigu-
raţi-vă că acestea sunt racordate şi folosite
corect. Utilizarea unui sistem de aspirare a pra-
fului poate diminua pericolul provocat de praf.

1.4 Utilizarea şi manevrarea sculei electrice
a) Nu suprasolicitaţi aparatul. Folosiţi scula elec-

trică special destinată lucrării dumneavoas-
tră. Cu scula electrică adecvată, lucraţi mai bine
şi mai sigur în domeniul de putere specificat.

b) Nu folosiţi nicio sculă electrică având între-
rupătorul defect. O sculă electrică ce nu mai per-
mite pornirea sau oprirea sa este periculoasă şi
trebuie reparată.

c) Scoateţi fişa din priză şi/ sau înlăturaţi acu-
mulatorul, înainte de executarea unor reglaje
la aparat, înlocuirea accesoriilor sau depozi-
tarea aparatului. Această măsură de precauţie
reduce riscul unei porniri involuntare a sculei elec-
trice.

d) Păstraţi sculele electrice în locuri inaccesibi-
le copiilor, atunci când nu le utilizaţi. Nu per-
miteţi folosirea aparatului de către persoane
care nu sunt familiarizate cu acesta sau care
nu au citit instrucţiunile de faţă. Sculele elec-
trice sunt periculoase atunci când sunt folosite de
persoane fără experienţă.

e) Îngrijiţi sculele electrice cu multă atenţie. Con-
trolaţi funcţionarea impecabilă a componen-
telor mobile şi verificaţi dacă acestea nu se
blochează, dacă există piese sparte sau care
prezintă deteriorări de natură să influenţeze
negativ funcţionarea sculei electrice. Dispu-
neţi repararea pieselor deteriorate înainte de
punerea în exploatare a aparatului. Multe acci-
dente se produc din cauza întreţinerii defectuoa-
se a sculelor electrice.

f) Păstraţi accesoriile aşchietoare bine ascuţite
şi curate. Accesoriile aşchietoare întreţinute
atent, cu muchii aşchietoare bine ascuţite se blo-
chează mai greu şi pot fi conduse mai uşor.

g) Utilizaţi scula electrică, accesoriile, dispoziti-
vele de lucru etc. corespunzător acestor
instrucţiuni. Ţineţi seama de condiţiile de
lucru şi de activitatea care urmează a fi des-
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2. Instrucţiuni suplimentare de securitate
2.1 Securitatea persoanelor
a) Purtaţi căşti antifonice. Efectele zgomo-

tului pot conduce la pierderea auzului.
b) Folosiţi mânerele suplimentare, dacă

acestea sunt livrate împreună cu apara-
tul. Pierderea controlului poate duce la acci-
dentări.

c) Ţineţi aparatele de suprafeţele izolate ale
mânerelor când efectuaţi lucrări în cur-
sul cărora accesoriul aşchietor poate
atinge conductori electrici acoperiţi sau
propriul cablu de reţea. Contactul acce-
soriului aşchietor cu un conductor parcurs
de curent electric poate duce la punerea
sub tensiune a pieselor metalice descope-
rite ale sculei electrice şi la electrocutarea
utilizatorului maşinii.

d) Ţineţi întotdeauna ferm aparatul cu
ambele mâini de mânerele special pre-
văzute. Păstraţi aparatul, în special mâ-
nerele, uscate, curate, fără ulei și unsoare.

e) Dacă aparatul este utilizat fără sistem
de aspirare a prafului, trebuie să purtaţi
o mască ușoară de protecţie respirato-
rie pe parcursul lucrărilor care produc
praf.

f) Faceţi pauze de lucru, exerciţii de des-
tindere și exerciţii ale degetelor, pentru
a stimula circulaţia sanguină prin dege-
te.

g) În cursul lucrului, duceţi totdeauna
cablul de reţea și cablul prelungitor în
spatele aparatului. Această operaţie dimi-
nuează pericolul de cădere și răsturnare în
timpul lucrului, pericol provocat de pre-
zenţa cablului.

h) Mașina nu este destinată utilizării de
către copii sau persoane cu deficienţe,
fără instruire.

i) Copiii trebuie să fie instruiţi pentru a nu
se juca cu maţina.

j) Pulberile materialelor cum ar fi vopselele
care conţin plumb, unele tipuri de lemn,
minerale și metale pot dăuna sănătăţii. Atin-
gerea sau inhalarea pulberilor pot provoca
reacţii alergice și/sau afecţiuni ale căilor res-
piratorii ale utilizatorului sau ale persoane-
lor aflate în apropiere. Anumite pulberi cum
ar fi praful din lemn de stejar sau de fag
sunt considerate drept cancerigene, în spe-
cial în combinaţie cu substanţele supli-
mentare pentru tratarea lemnului (cromaţi,
substanţe de protecţie a lemnului). Prelu-
crarea materialului care conţine azbest este
permisă numai persoanelor cu pregătire de
specialitate. Folosiţi în măsura posibili-
tăţii un sistem de aspirare a prafului.
Pentru a obţine un grad înalt de aspira-
re a prafului, utilizaţi un aparat mobil
pentru desprăfuire adecvat și recoman-
dat de Hilti, pentru lemn și/sau praf
mineral, adaptat acestei scule electrice.
Asiguraţi o aerisire bună a locului de
muncă. Se recomandă purtarea unei
măști de protecţie a respiraţiei cu clasa
de filtrare P2. Respectaţi prescripţiile

valabile în ţara dumneavoastră pentru
materialele care se prelucrează.

2.2 Securitatea electrică
a) Înainte de începerea lucrului, verificaţi

dacă în zona de lucru există ascunși
conductori electrici sau ţevi de gaz și de
apă, de ex. cu un detector de metale.
Piesele metalice aflate în contact exterior
cu aparatul se pot afla sub tensiune în
cazul în care, spre exemplu, a˛i deteriorat
din greșeală un conductor electric. Acest
lucru reprezintă un pericol serios de elec-
trocutare.

b) Controlaţi cu regularitate cablul de legă-
tură al aparatului; în cazul deteriorării
acestuia, adresaţivă unui specialist
autorizat în vederea înlocuirii. Controlaţi
cu regularitate cablurile prelungitoare și
schimbaţile dacă sau deteriorat. Dacă,
în timpul lucrului, cablul de reţea sau
cablul prelungitor suferă deteriorări,
atingerea acestora este interzisă. Scoa-
teţi fișa de reţea din priză. Cablurile de
legătură și cablurile prelungitoare în stare
deteriorată reprezintă un pericol major de
electrocutare.

c) Dacă se prelucrează frecvent materiale
conductoare, încredinţaţi aparatele
murdare centrelor de service Hilti pen-
tru verificare la intervale regulate. Praful
aderent pe suprafaţa aparatului, în special
cel provenit din materiale conductoare,
precum și umiditatea, pot provoca elec-
trocutări în anumite condiţii.

2.3 Manevrarea și folosirea cu precauţie a
sculelor electrice

a) Asiguraţivă că accesoriile posedă sis-
temul de prindere potrivit pentru aparat

și sunt blocate corespunzător în man-
drina aparatului.

b) În caz de întrerupere a alimentării elec-
trice, deconectaţi aparatul și scoateţi
fișa de reţea. Această operaţie împiedică
punerea accidentală în funcţiune a apara-
tului la restabilirea alimentării electrice.

2.4 Locul de muncă
a) Asiguraţi un iluminat bun în zona de

lucru.
b) Asiguraţi o aerisire bună a locului de

muncă. Aerisirea insuficientă a locului de
muncă poate avea efecte nocive asupra
sănătăţii, din cauza poluării cu praf.

2.5 Echipamentul personal de protecţie
În timpul folosirii aparatului, utilizatorul și per-
soanele aflate în apropiere trebuie să poarte
echipament de protecţie adecvat: ochelari,
căști antifonice, mănuși și o mască ușoară de
protecţie respiratorie.

Protejaţi-vă
auzul

Purtaţi
mănuși

Folosiţi o mască ușoară
de protecţie respiratorie

Folosiţi
mijloace de
protecţie a

ochilor

Porter un
casque de
protection

Les consignes générales de sécurité pour
les appareils électriques contiennent toutes
les remarques spécifiques au produit de l'ap-
pareil décrit dans ce mode d'emploi. Les
remarques du (1.3 c, d, f, g) ne concernent
pas cet appareil.

făşurată. Folosirea unor scule electrice destina-
te altor aplicaţii de lucru decât cele Tprevăzute
poate conduce la situaţii periculoase.

1.5 Service
a) Încredinţaţi repararea aparatului dumnea-

voastră numai personalului calificat de spe-
cialitate şi numai în condiţiile folosirii piese-
lor de schimb originale. În acest fel, este garan-
tată menţinerea siguranţei de exploatare a scu-
lei electrice.
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Ciocan percutor Hilti TE 805

Setul de livrare al echipamentului standard
cuprinde:
– Aparat
– Mâner lateral
– Unsoare
– Cârpe de curăţat
– Manual de utilizare
– Casetă Hilti

Date tehnice:
Putere consumată: 1350 W 1350 W 1350 W 1350 W 1350 W
Tensiuni (versiuni): 100 V 110 V 115 V 230 V 240 V
Curent consumat: 13,5 A 13 A 12,5 A 6,5 A 6,0 A
Frecvenţa: 50–60 Hz
Greutate,
conform EPTA-Procedure 01/2003: 10,3 kg
Dimensiuni: 600×120×230 mm
Percuţia în sarcină: 2000 perc./min
Energia unei percuţii: 17 Joule
Productivitatea dăltuirii în beton de
rezistenţă mijlocie: 1200 cm3/min
Tipuri de dălti: Cu vîrf, late, șpaclu, șpaclu lat, daltă pentru

compactare, tip soneta, dalta pentru buceardat
Prinderea sculei: TE-S
Lubrifiere de durată
Mîner lateral mobil
Mîner principal și lateral căptușit cu cauciuc spongios
Cărbuni cu autodeconectare
Reglare electronică a turaţiei
Intrerupător blocabil pentru lucrul de durată
Izolaţie clasa II
Antiparaziţi radio/TV conform EN 55014-1

Folosiţi acest produs numai conform
instrucţiunilor sale de utilizare.

Respectaţi normele de protecţie a muncii
specifice locului de muncă precum și cele
anexate acestor instrucţiuni de utilizare.
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Simboluri

Citiţi manualul de utilizare
înainte de folosire

Depuneţi deșeurile la
centrele de revalorificare

-INDICAŢIE-
Nivelul vibraţiilor indicat în aceste instrucţiuni a fost măsurat corespunzător unui procedeu de
măsură normat în EN 60745 și poate fi utilizat pentru a compara sculele electrice între ele. El este
adecvat și pentru o apreciere provizorie a solicitării generate de vibraţii. Nivelul indicat al vibraţi-
ilor reprezintă aplicaţiile de lucru principale ale sculei electrice. Firește că, dacă scula electrică
este utilizată pentru alte aplicaţii de lucru cu dispozitive de lucru neprevăzute sau cu o întreţine-
re insuficientă, nivelul vibraţiilor poate să difere. Acest lucru poate ridica în mod considerabil soli-
citarea generată de vibraţii pe întreaga durată de lucru. Pentru o apreciere exactă a solicitării gene-
rate de vibraţii, trebuie să se ia în calcul și timpii în care mașina este deconectată sau în care ea
funcţionează, dar nu execută efectiv nicio activitate. Acest lucru poate reduce în mod consider-
abil solicitarea generată de vibraţii pe întreaga durată de lucru. Stabiliţi măsuri de securitate supli-
mentare pentru protecţia operatorului faţă de efectele vibraţiilor, de exemplu: întreţinerea sculei

1

2

3

4
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Inainte de punerea în funcţie
aveţi grijă
In timpul lucrului aparatul se ţine bine cu
amîndouă mîinile. In tot timpul lucrului se va
asigura o poziţie stabilă.

1. Tensiunea reţelei trebuie să fie în concor-
danţă cu cea specificată pe eticheta apara-
tului.

2. Aparatul este izolat și nu necesită legare
la pămînt.

3. Productivitatea nu crește printr-o apăsare
mai mare. Aparatul se poziţionează și se
direcţionează.

Respectaţi instrucţiunile de protecţie a
muncii anexate.

Fig. 1: Curăţirea sculelor
Mandrina nu este lubrifiată de sistemul de
ungere al aparatului. Din aceasta cauza tija
sculei ce se introduce în madrină trebuie
curăţată mereu și trebuie ușor unsă cu lubri-
fiant Hilti.

Scurtarea timpului de pornire la tempera-
turi exterioare joase:
La pornire se apasă o dată scurt scula de
materialul de bază.

Utilizare
Fig. 2: Introducerea dălţii în mandrină
Trageti înapoi bucșa de zăvorîre, așezaţi scu-
la în poziţia dorită apoi lăsaţi din nou liberă
bucșa de zăvorîre.
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Fig.3: Mînerul
Mînerul se aduce și se fixează în poziţia de
lucru dorită.

Inceperea lucrului:
Fig. 4: Se poziţionează aparatul și se acţio-
nează întrerupătorul. Datorită întrerupătoru-
lui blocabil nu este necesară o apăsare con-
stantă.

Service
Masinile unelte electrice trebuie să fie core-
spunzătoare cerinţelor de siguranţă; din
acest motiv service-ul trebuie asigurat de un
specialist. Prin utilizarea pieselor de schimb
originale Hilti se realizează o siguranţă în
lucru optimă.

Îngrijirea aparatului
-AVERTISMENT-
Păstraţi mașina, în special suprafeţele
mânerelor, uscate, curate, fără ulei și
unsoare. Nu utilizaţi produse de îngrijire
care conţin silicon.
Învelișul exterior al carcasei mașinii este fabri-
cat dintr-un material plastic rezistent la lovi-
turi. Piesele mânerelor sunt fabricate din
materiale pe bază de elastomeri.
Nu lăsaţi mașina să funcţioneze cu fantele de
aerisire astupate! Curăţaţi atent fantele de
aerisire cu o perie uscată. împiedicaţi pătrun-
derea de corpuri străine în interiorul mașinii.
Curăţaţi regulat suprafaţa exterioară a mași-
nii cu o lavetă ușor umezită. Nu folosiţi pul-

verizatoare, aparate cu jet de aburi sau flux
de apă la curăţarea mașinii! Aceste procedee
pot pune în pericol securitatea electrică a
mașinii.

Reconditionarea sculelor
Dălti cu vîrf, late și plate:
Reascuţirea dăltilor cu vîrf, late și plate cu
uzură redusă a tăișului:
Se va avea grijă să nu se supraîncălzească
materialul (fără schimbarea culorii).

Reforjarea dăltilor cu vîrf și late cu uzura
puternică a tăișului (sau rupte):
Pe o lungime de ca. 80 mm (de la partea
ascuţită) se încălzesc la ca. 1000–1100°C
(roșugalben deschis pînă la galben) și se for-
jează. După aceea se lasă să se răceasca
încet la temperatura mediului înconjurător (se
vor evita curenţii de aer). Nu se aplică trata-
ment de călire și revenire.

Buka i vibracije (EN 60745):
Razina intensiteta zvuka je niža od: 101 dB (A)
Nužno je poducimanje mjera zaštite čula sluha: 90 dB (A)
Pentru nivelul acustic menţionat conform EN 60745, pragul de nesiguranţă se situează la
valoarea de 3 dB.
Protejaţi-vă auzul
Valorile triaxiale ale vibraţiilor (suma vectorială a vibraţiilor)
măsurate în conformitate cu EN 60745-2-6
Dăltuire, (ah, Cheq): 15,0 m/s2

Insecuritatea (K) pentru valorile triaxiale ale vibraţiilor 1,5 m/s2

Sub rezerva modificărilor tehnice

electrice și a dispozitivelor de lucru, menţinerea mâinilor în stare caldă, organizarea proce-
selor de lucru.

Unghiuri de ascuţire
Daltă cu
vîrf

Daltă
plată

Daltă
lată
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Dezafectarea și evacuarea ca
deșeuri

Aparatele Hilti sunt fabricate întro
proporţie mare din materiale refolo-
sibile. Condiţia necesară pentru

reciclare este separarea corectă a materialelor.
În multe ţări, Hilti oferă deja servicii de prelua-
re a aparatelor vechi în vederea revalorificării.
Vă rugăm să solicitaţi relaţii la serviciul de
asistenţă tehnică sau la reprezentanţa comer-
cială Hilti.

Numai pentru ţările UE
Nu aruncaţi instru-mentele electrice în contai-
nerele de gunoi menajer!
Conform Directivei europene privind aparatele
electrice și electronice vechi și actele normati-
ve naţionale, instrumentele electrice uzate tre-
buie să fie colectate separat și depuse la cen-
tre speciale de revalorificare ecologică.

Garanţia producătorului
pentru instrumentele electrice
Hilti garantează că aparatul livrat nu are defecte de material și de
fabricaţie. Această garanţie este valabilă în condiţiile în care apara-
tul este utilizat, manevrat, îngrijit și curăţat corect, în conformitate
cu manualul de utilizare Hilti, iar unitaritatea tehnică este asigurată,
adică aparatul este utilizat numai în combinaţie cu materiale consu-
mabile, accesorii și piese de schimb originale Hilti.

Această garanţie cuprinde repararea gratuită sau înlocuirea gratuită
a pieselor defecte pe întreaga durată de serviciu a aparatului. Pie-
sele supuse procesului normal de uzură nu constituie obiectul ace-
stei garanţii.

Sunt excluse pretenţiile care depășesc acest cadru, în măsura
în care nu se contravine unor prescripţii legale obligatorii. Hilti
își declină în mod explicit orice responsabilitate pentru prejudi-
cii sau consecinţele acestora, pierderi sau apariţii de costuri,
nemijlocite sau directe, corelate cu utilizarea sau datorate impo-
sibilităţii de utilizare a aparatului în orice scop. Sunt excluse cu
desăvârșire asigurările tacite privind utilizarea sau aptitudinea
pentru utilizare întrun anumit scop.
Pentru reparaţie sau înlocuire, aparatul sau piesele respective vor fi
trimise fără întârziere la centrul comercial competent Hilti, imediat
după constatarea deficienţei.

Garanţia de faţă cuprinde toate obligaţiile de acordare a garanţiei
din partea firmei Hilti și înlocuiește toate declaraţiile precedente sau
din prezent, precum și convenţiile scrise sau verbale privitoare la
acordarea garanţiei..

CE-Declaraţie de conformitate (Originală)
Denumirea produsului: Ciocan percutor
Denumirea articolului: TE805
Anul constructiei: 1996

Declarăm pe propria răspundere că acest produs corepunde următo-
arelor norme sau documente normative:
2006/42/CE, 2004/108/CE,2000/14/CE, EN 60745-1, EN 60745-2-
6, EN ISO 12100, 2011/65/EU.

Niveau de puissance acoustique pondéré LWA: 100 dB/1pW
Niveau de puissance acoustique garanti LWAd: 102 dB/1pW
Procédure d’évaluation 2000/14/CE
de conformité: Annexe VI
European Notified Body TÜV NORD CERT,
(Organisme Am TÜV 1, 30519 Hannovre,
européen agrée): Allemagne

Hilti Corporation, Feldkircherstrasse 100,
FL-9494 Schaan

Paolo Luccini Jan Doongaji
Head of BA Quality and Process Management Ececutive Vice President
BA Electric Tools & Accessories BU Power Tools & Demolition
01/2012 01/2012

Documentaţia tehnică la:
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH
Zulassung Elektrowerkzeuge
Hiltistrasse 6
86916 Kaufering
Deutschland

Printed: 21.04.2017 | Doc-Nr: PUB / 5136366 / 000 / 00Printed: 21.04.2017 | Doc-Nr: PUB / 5136366 / 000 / 01



Hilti = registered trademark of Hilti Corp., Schaan W 2014 0113 10-Pos. 8 1 Printed in Liechtenstein © 2013
Right of technical and programme changes reserved S. E. & O. 25

52
33

/A
2

Hilti Corporation
LI-9494 Schaan
Tel.: +423 / 234 21 11
Fax: +423 / 234 29 65
www.hilti.com
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